
Studien über den Kultus der Bibiana.
Rückblick und Ausblick.

Von mıl Donckel

„Innumeros CInNeres sanctorum Romula ıIn rbe
Vidimus, GArıstı Valeriane
Incisos umulıs titulos, el singula quaerIls
Nomıina? dıfficile est ut replicare
Tantos Justorum pOopulos uror IUMPLUS hausılt,
C(um coleret patrıos Iroja Roma eos
Plurıma lıtterulis sıgnata sepulcra loquuntur
artyrıs aut aut epigramma alıquod.
un et muta tiamen acıtas claudentia tumbas
Marmora, GQUAC solum sıgnıficant numerum.“

spricht 1er namentlich VO  - den Martyrern der
Katakomben, deren Verehrung seıt dem Jahrhundert 1n dem
relig1ösen Leben der folgenden Jahrhunderte mehr un: mehr —

ahm un qauft die Fintwicklung der Liturgie un der Kultusgebäude
einen mächtigen un nachhaltiıgen Eıniluß ausübte.

Und 1m Bestreben, der christlichen Frömmigkeıt des späateren
Altertums entgegenzukommen, entstand eine eigene Klasse CI -

baulicher Schriften: die Martyrerlegenden des bıs Jahr-
hunderts 2

Die meıisten dieser relig1ösen Frbauungsromane führen uns

ın die Katakomben der Vıa Appla ®), der V1ıa atına } der Vıa

1) Prudentius, Peristephanon Hymn., 11 (M 60, 530—533).
2) Vgl Kirsch, Römische Martyrerlegenden un!' altchristliche Kırchen

Roms: Festschrift eorg \ Hertling ZU. Geburtstage (Kempten/München 1913 4911.
3) Vgl J, Etude SUur les Gesta artyrum Romains Bibliotheque

des Ecoles Francaises d’Athenes et de Rome (Parıis 1900
4) ibıd 96—97
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Lavıcana °®), der Vıa Tiburtina ®), der Vıa Nomentana ”), der Vıa
Salarıa®), der Vıa Flamin1a®), der Vıa Cornelua*°), der Vıa Aurelıa**),
der Vıa Portuensis 12)’ der Vıa Ostiensiıs 13) un: der Vıa Ardeatına !*).
Ändere Gesta welsen uns ıIn die Stadt selbst 15) un VOINL diesen geben
einzelne direkt die Grabstätte der Blutzeugen, deren Martyrıum S1e
erzählen, innerhal der Stadtmauern Hıerhin gehört zuerst die
Passıo der Heilıgen Johannes un Paulus, VOon denen das sogenannte
Sacramentarıum Leonianum *®) In selner VO Glück des seligen
Besitzes berauschten Präiation singt: Vere dignum. QOuamvis enım
iuorum merıta prellosa Justorum, UOCUMYUE {idelıter Invocentur,
In iuUa sınt vırtute praesentia, potenter tamen nobıs clement:ı PTO-
videntia contulıstt, ul 1lO  s solum PASSLONLÖOUS martyrum glorLosits
urbıs Istius ambıtum COTONUATES, sed et1iam In LDSIS VISCErLDUSs CLVILtalis
sanctı Johannıs auı victricLAa membra reconderes, ut Interıius
exterıusque cernentibus et exemplum piae CONfeSSLONIS Ooccurrerel,
el magnıfice benedıictionis O  x deesset auxiılıum. Per etic 527
Hierher gehört ber uch die Passıo der hl Bıblana, die ihre uhe-
stäatte gefunden habe In OMO SULU iuxta maltrem SUUm. el SOTOTEeNMN
eiIuUs In cubiculo Romae ad apu Taurı iuxta palatıum Liecınanum
ad Formam audıam 1s)

Während WITr unls ber auf Grund der tiefgründigen un!:
gelehrten Untersuchungen des bekannten Hagıographen Pıo
Franchı de Cavalıerı eın ild VO  a der Entstehung un:
Fortbildung der Legende der Martyrer des Monte Celio machen
vermögen *), ist die Passıo der hl Bıblana ZU allergrößten Teıil
och eın Mysteri1um *°), das uch die Ausgrabungen VOIl 1624 nıcht
auigehellt haben Hıer möchte 19808  — die eCue Studie einsetzen, aus

5) ıbıd. 7 6) ıbıd 7) ıbıd 8) iıbıd 97
9) ıbıd. 97 10) ıbıd 07—98 11) ıbıd 12) ıbıd 13) ıbıd

14) ıbıd 15) ıbıd. 101—171
16) Mohlberg, Nuove Considerazlion1ı sl COSI „Sacramentarıum

Leonianum“‘ 1nN: Ephemerides Liturgicae VII 1933) 5 E }
17) Leider konnte ich die ın Vorbereıtung befindliche textkritische Neuausgabe

des Soß. Sacramentarıum Leonianum meılınes verehrten Lehrers Dom
noch nıcht benutzen. Deshalb gebrauchte ich MPL 5 9

18) Biblioteca Nazıonale ıtt. Emanuele, Cod lat. Farf. (341) 1iol 151 rh.
19) Pıo h ı A l) Da U:  S probabile fonte Leggenda

de1ı Glovanni Paolo Studı Testi (Roma 1902 53—55; Pıo Franchı de
(&r A a C  e 1: Del della Passıo Johannıs et Paulı Studı Tesh (Roma
41—62

20) De  ehaye, Les Origines du des Martyrs (Bruxelles 1912 S41.
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der ler der jetzıge Stand der Frage dargeboten wird, un das
lıeber, als der Lührende Bollandist, Hıppolyte ele hay

1n seinem vortreiilichen Buche „Les Örigines du Gulte des Mar-
tyrs” folgende Zeilen schriebh: D’apres le Lıber Ponltificalis la asl-
1que de Ste Bıbiane auratt ele fondee Ur le tombeau de ce INUar-
Lyre U’interieur de la vL J’avoue poin TOoUVvVver d’explication
satısfatsante CcCe anomalıte. La question merıte d’Etre mıse
l’etude ?), Damit sind aber uch dliıe Zeıten vorbei, In denen Ina  —

folgendes n]ıederschreiben konnte: cla Darıa Pıgmenii nactı
sed plane depravata et Indıqgna, QUAE ULC oper1 ınserantur??),

Anderseits gıbt dieser Satz einen Fıngerzeig 1Ur dıie Erklärung
der seltsamen Tatsache, daß die Haglıographen diese Passio 1Ur

Lällıg berührten. Mutatis mutandıs ann INa Dufourcas Worte
führen: est accıdentellement, et COHNMUNE de DIalS, qUE les savanlits
les ont rencontres de leurs recherches; conduıits PUAr les
necessıtes une autre enquete, ıls SY SONLT, POUF ainsı dıre, heurtes,
SUu”m1ls le vouloir ?),

Baronilus, der In der Theorie den Passıonen ihren histo-
rischen Wert abspricht, nımmt S1e praktisch doch als echt an 2*4).
Diesen Standpunkt erkennen WITLr deutlich 1n den Annales 25) un 1m
Martyrologium ?®°) bel der Erwähnung der hl Biblana: Habemus
Bibianae cla manuscr1ıpia: sed In PTINCLPLO alıqua habent QUAE
Corrıgantur, velutı QUAE sunt supera  ıfa de Pıgmenio el Juliano
Apostata 27)

Tillemont verlegt die Pass1o der h1 Biblana un ihrer
Famlıiılie 1n die Zeıt Diokletians, weıl iıhre cta mıt denen des
Pigmenius 1m Zusammenhang ständen ?®).

ach der Wiederauffindung der Reliquien der TEl heiligen
Frauen 1im Jahre 1624. verfaßte der Kanoniker Domenico K edını
1627 eine Biographie der hl Bıblana ?®). na ıta Biblana
vergine martıre romana“ ist aps Urban VILL gewldmet., en

21) ıbıd 341 22) Mart. 111 480 23) Dufourcq
24) Dufourcq
25) Baron1us, Annales Ecclesiastice1 (Venetiis 110-—111
26) Baronı1l1us, Martyrologium Romanum Gregormi II1I ont. Max. 1USSU

editum et Urbanı 111 auctorıtate recognıtum (Romae 1630 588
27) S’ Martyrologium 588
28) L, Memoires DOUTL ServIir l’Histoire Ececele-

si1astique (Venise 1732 120
29) Fedinl,; La ıta dı Biıblana vergine martıre rTOIMaNa (Roma
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manchen wertvollen Einzelheıten ber die Ausgrabungen *°) finden
siıch leıder uch viele legendenhaifte Notizen, die namentlich der
„Hecensl1o Maxıma ihrer etzten handschriftlichen ber-
arbeitung s1) entlehnt sind. Selbstverständlich wird mıiıt vieler Liebe
und Eıinfalt der Beweiıls der Echtheit der aufgefundenen Überreste

führen versucht 32) Aus der gleichen Zeit finden sich ZW CL hand-
schriftliche Lebensbeschreibungen der Vatikanischen Biblio-
thek as) deren Inhalt ich Anmerkung urz skizziere **)

Neue W eege SINg SCINETr „Etude SUTL les esta
Martyrum”” %) ach Besprechung der topographischen An-
gaben der Legende die ziemlich Nn sind2%) beschäftigt

Er will das Mar-sich uUrz mıiıt dem Heiligenzyklus der Passıo:
tyrıum, ähnlich WIe Tillemont s7) S die diokletianische Verfolgung
verlegen: enn der Priester Johannes SC1 der bekannte Beerdigungs-
prilester dieser Christenverfolgung ss) FKaustus ist identisch mıt dem
FYFaustus, der untier Symmachus alleın 1ür die Kıirche kämpfite. ber

) D KFedını 66—72
31) Vgl das Kapıtel Diıie Handschriften INeE1NeTr textkritischen Ausgabe der

Passıo, die spater erscheinen wIird.
327 D Fedinı1ı
33) Rom, Vat ıbl. arb 44.54; Vat ıbl arb 4.490 (Papiercodex).
34) 1) Vat ıbl arb 4454 La ıta e  C morte dı santa Bıblana vers1ıne marure

KRomana Fediıin1ı Papierhandschrift 114{1 moderne Pagınlıerung
del Martir1ıo dı Biblana verg1ıne 11al-2) Vat ıbl arb 4.490 Hıstori1a

ure nobilıssıma omana l CUul OTrpOo STATLO TOUATO Roma 2 dı
n

Febra1i0 1624 nella SUl:  xw) Chıesa nel Pontihcato santıtäa dı Urbano
Concauata da diuersı antıchı manoscrıth4 dı celebrı1ı Biblioteche Archıu1

Annotazıonı utılı santamente CUT105€ Da Francesco Marıa Torrig10 Romano
San tssımo Padre DatumTIE den aps an 111

Basılıca Vatıcana l dı ’Agosto o della sSuUua ben quenturata Greatione 1624
fol 25 — GV Hıstori1a del mMaAarurıo dı Bıblana Recensio Maxıma
fol Annotazıonı fol 40Y— 41 V chlesa dı BıbjJana S{l  \ Gon-
sacratione fol AUT=— 4A5 Del inuenUuOoNe del P dı questa anta fol 46r —— 51V

fol 51v— 527MemorTIie Chıesa dı Biıblana Relıquie Santa
fol 592v— 34Vv traslathone del P antla Basılıca Lıberliana
alla SU.  = Chıesa fol 54 — 56V Luochı1 et autiorı quest’opera allegatı

35) Dufourcg, Etude SUT les esta artyrum OmMAalns 021906
Zu der dort angegebenen Literatur über  A das36) Dufourcdq 124—125

alalum ] ıcınmanum 1StT hinzuzufügen de un et11 Miscellanea
dı Notizlie bibliografiche critiche per la Topografia C la Storla de1 Monumentiı dı

Roma Bullethino Commi1ıssıione Archeologica Communale dı Roma Ser 111
280— 284

7) Tıllemo 120 38) Dufourcdq 125
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Bıblana, Dafrosa, Demetria un Fla#ianus VeErMAaS unls nichts
n Nur vermutet Cr, eine Aufifindung VOo  [a} relı Leibern
während des Pontikhkates VOoO  e Symmachus der untier Hormisdas
stattgefunden habe ®); denn sS1e könne infolge verschiedener
Schwierigkeiten nıicht gul unter dem Pontilikat des Simplicıus VOTI »

gsekommen seın AO)
ährend Dufourcq durch eın synthetisches Studium die

Probleme der Passıo lösen versucht, geht Kır e1ıner-
seıts VOII der Kirche der hl Biblana 1n Rom aus 41) und anderseıts
sucht die Quelle der Vorlage der Bibıanalegende testzu-
stellen *?). Der Verfasser des Aufsatzes: „Römische artyrer-
legenden und altchristliche Kıiırchen Roms “ sS1e ıIn iIhr, dıe die-
jenige der hl Johannes und Paulus anknüpit 43)‚ einen erbaulichen
Roman hne jede andere historische Grundlage als eiN1ge Namen
VO  5 Martyrern AA) Durch die Annahme einer Abhängigkeıit VOoO  — der
Legende der hlL Johannes un Paulus Seiz sıch In Widerspruch

der MAypothese VO  — Pıo E hı avalıerl, der gerade
das Gegenteil tiestzustellen gla Der Verfasser uUuNsSserer Legende
habe die Namen der hl Priscus, Priscillianus un: Benedicta der
zweıten Redaktion der Passıo Johannis el Paulı hinzugefügt 45)

In der h[ Biblana sıeht Kırsch 1ne historische Blutzeugın,
die ber vielleicht N1C stadtrömischer HerkunfÄt se1l 46) Die alteste
geschichtliche Nachricht biletet der ıber Pontificalis ın der Bio-
graphıe VOL Papst Simplicius: Dieser weiıhte nämlıich eiıne Kirche
ber dem Orte, dem wahrscheinlich schon nde des der
Anfang des Jahrhunderts eın Raum sich befand, der durch
Deposition VOIl KRelıquien einer hl Biblana geweıht War 47)

Zum eıl beruhen diese Studien auft den Handschriften der
Passıo 48), ZU eıl aut gedruckten lLexten

39) Dufourcdq 126. 40) Dufourcdq 125— 126
41) Kirsch, Römische Martyrerlegenden und altchristliche Kirchen

Roms,
42) Kırsch 43) Kırsch 44) Kırsch 5 $ D7
45) Pıo hı L Nuove ote Agıografiche: Studi Test1i

(Roma 1902 63—64
46) Kırsch D7; vgl auch noch: Kırsch, Bıblana: The Catholiec

Encyclopedia I1 (New ork 1907 542—543; Kırsch, Bıblana:;: Lexikon für
Theologie und Kirche 11 (Freiburg l. Br. 1931 325

47) Kırsch, Römische Martyrerlegenden
48) 123-— 1924 (Codex lat. Vindobonensis 357)
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Boninus ıst der erste, der eine kleine Rezen-
S10N der Legende 1ın seinem Sanctuarıum veröffentlichte, das wahr-
scheinlich 1480 erschlıenen ist un 1910 VO  - den Mönchen VOIL
Solesmes ıIn einer Neuausgabe den Forschern allgemeın zugängliıch
gemacht wurde **), In NEeUeEeTeEeTr Zeıt druckten die gelehrten Bollan-
disten verschiedene Texte einer Jängeren Rezension 1n den and-
schriften-Katalogen der Nationalbibliothek VO  ; Parıis °°) und der
Kgl Bibliothek VO  — Bruxelles 51) ab Die längere Textgestalt findet
sıch ebenfalls 1n der Bibliotheca Casınensıs 52)

uch die Baugeschichte der Kıirche der hl Biblana hat 1LUFr

gelegentliche un mehr zufällige Bearbeiter gefunden. S1ıe einzeln
1er anzulühren erübrigt sich, da Christian dieselben in
seinem Buche „Le Chiese dı Roma“ 58) 1n Sanz vorzüglicher Weise
zusammengestellt hat.

Dieser kurze Überblick ber die gev?ronnenen Ergebnisse, der
allerdings bewußt kleinere Notizen un Fıngerzelige VOo  [a r54)’
Duchesne®%), Baumstark®), FTere”), Delehaye-

68) und 3 überging, sS1e später bel Be-
handlung der einzelnen Probleme 1n größerem Zusammenhang
briıngen, deutet bereıts den Charakter uUunNnserer Untersuchung All:

Sie wiıll eine archäologisch-hagiographisch-hliturgische Studıie sSeIN.
ber gerade der ersie eıl dieser Arbeıt stößt qau{fi große

Schwierigkeiten: Die heutige Kirche der hl Bıblana, die halb-

4.9) ONINUS Mombritiu Sanctuarıum SCu vitae Ssanctitorum NOV. ed UIa-

verunt monachı Solesmenses (Paris 1910 489
50) Catalogus GCodicum Hagıographicorum Latiınorum Bibliothecae Nationalıs

Parısjiensis (Bruzxellis 1889 520—523; I1 (Bruxellıs 1890 (nur die dreı ersien
Abschnitte der Passio)

Bruxellensis:51) Catalogus Codicum Hagıographicorum Bibliothecae Regıae
Pars Godices Latıini Membraneı (Bruxellıs 1886 161:—164

52) Biıbliotheca Casınens1is I11 Florılegiıum 191—193.
53) Christian Huelsen, Le Chiese dı Roma nel medio CVO (Firenze 1927),

213,
54) an Butler, Vies des Tres, Martyrs ei autres princ1paux Saınts trad

Dar Mgr. oney X I1 (Lyon 1845) 118
55) Duchesne, Le 1ıber Pontificalıs (Parıs 1886 250, 361
56) k, Missale Romanum (Eindhoven-Nymegen O, J.) 236
57) Frere, Studies iın arly Roman Liturgy The alendar Alcuıin

Iub GCollections XXVIII (Oxford 1930 2 , 119
58) Nov. 11 Pars poster10r (Bruxellis 631
59) ard. Schuster, Liber Sacramentorum VI (Bruzxellis 1930 92— 95
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verlassen dasteht und dıe 1Ur selten eın Kunsthistoriker betritt,
dı Statue der Jugendlichen Heiligen qau{f dem Hochaltar, das
Jugendwerk Berninis bewundern, ist unter Papst Urban 111
(1623—1644) ach Wiederauffindung der reı heiligen Martyrinnen
„IN angustiorem Tormam redacta‘‘ %), Nur die Säulen 1Im Miıttel-
schii{f, eine Geißelsäule un der Reliquienschrein, eine antıke
Porphyrwanne, sıind Zeugen der rüheren Zeıten, VOoO  _ denen dıie

Lektion des Proprium VO  - Marıa Maggiore berichten weıiß:
„Äntıqua Romanae Urbis sedis Liıberio Pontifice In
honorem S5,. Bıbıanae, Demetriae SOFOFILS et Dafrosae matrıs ad
Ursum pıleatum ab Olympina DUSSIMA atlrona constructa,
SUNpDCLO Papa restitulta, ab ONOFLO IIT ıterum reparalta el IISEC-
crata atque ab Eugenio Basılicae Marıae Majoris unıta, CH.

temporum INJUrLIas 9 quandoque ollabı conspiceretur. (‚ apl-
tulum et (‚anonıicı ad ıllııus praestantiam CONservandam, altec-
ium olium vLITESqUE dirererunt““ 81)

Ausgrabungen Belegstücke diesen baugeschichtlichen
Angaben 1efern würden, ist sehr zweiılfelhafit. Zudem sınd S1e
der Bahnnähe aum durchführbar.

Und doch müßte weni1gstens eın Sondierungsversuch VOI-

SC werden, die Legende eines Friedhofifes unter der
Kirche prüfen. Leider gıbt der Ausgrabungsbericht VO  - nı
hilierüber keine AuskunifÄt. Im Gegenteil cheıint der Überliefe-
ruNngs Glauben schenken 62) Diese, die In einer im Archiv des
Kapitels VO  > Marla Maggıiore aufbewahrten „Fxcitatio ad Tall-
dum ıIn Templo Biblanae Virginis el Martyris” erhalten ISU
berichtet nämlich: ‚„ Visıtando questa antichtissıma C‚hiesa d!

Bıbiana OVDe nel SUO 1amMmOoso (‚imıiterio chıamato ad Ursum
pıleatum: ed ANCOTA dı Anastasıo Papa, PET STALO fatto da

60) Proprium Sanctorum. uUSum Cler1 SacTro Sanctae Basılicae MarTıae
Majoris, Pars aestiva (Romae 1714 457

61) ıbıd 455 62) Fedıni
63) Eın Doppelblatt, gedruckt ın Rom ‚„PCI l Bernab6 DCGCGVI en qauf

.. {erner1ne Oratio ad sanctissimam Deiparam: Ave augustissima regina DACIS
welıl Gebete mıiıt einer Antıphon ZU Ten der Heılıgen des Biıbiana-CGyklus“, Auf
der drıtten Seıte ıne Excitatio ad orandum In Templo Bibianae Virginis et artyrIis,
C oratione ad eandem Sanctasque Martyres ilius Genetricem et S50roren.. Dem
Hochwürdigsten Mons. Canon1co Lucca, der mMır den Zutritt VAM Archiv VO

Kapitel VOo Marıa Maggiore gestattete un:! mM1r ın meınen Nachforschungen behiH-
ıch War moöOchte ich hler meınen ireundlhlichsten ank aussprechen,
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questo anto ontefice, OVDVe volle essere sepellito %), t{anto ECSSO,
quanto ı1 SUO Successore Innocenzo 7 che lo ampliö riısiloro 65)

r1DOSANO Martırı eo) Hıer ist die Verwechslung mıit der be-
kannten Katakombe des Pontianus ad ptleatum der V1a
Portuensis augenscheinlich.

sıich wirklich beli Biblana einen Friedhoi gehandelt
hat, W1e die Iradition will, oder, WI1Ie e ] nı annımmt 07)9 bloß

eın „grande poliandro”, das vermag ich für den Augenblick
nıcht entscheiden. Die Möglichkeıt VO Vorhandensein einer
vielleicht heidnischen Grabstätte ist nıcht unwahrscheinlich, nach-
dem INa  a VOTL ein1gen Jahren 1n der ähe 1ale anzon]ı 1ne
srößere UuSs Tel Hauptkammern bestehende Grabanlage quf-
gefunden hat.

Verschwunden ist leider uch das Kıirchleıin, das Leo IL
Ehren des hl Paulus weıiıhte In rbe Roma ıxla

sancta Viviana, ubı et COTrPOTA sanctorum Simplicıl, Faustınt, Bea-
TTICLS atque alıorum martyrum recondidıt ®). Ebenso wen1g ist
VO Kloster der hl Biblana erhalten

Abschließend soll uch quf die alte Kıirche des hl Flavlanus 1mMmM
berühmten Städtchen MontefNascone hıngewlesen werden, die eben-
Talls baugeschichtlich och nıcht untersucht worden 1St°°).

wohl die Untersuchungen einmal unternommen werden?
Sicherlich würden S1e eINIgES Licht werien aut die unls 1ler ın erster
Linıe interessierenden Probleme des hagiographisch-liturgischen
Leıles UNSeTeL Studie über den Kultus der hl Bibilana.

Da dıe Monumente ZU größten eıl nıcht als Quellen benutzt
werden können, stellt sıch die Frage ach den erhaltenen lıtera-
rischen Quellen. uch sS1e sınd wen1g zahlreich: Außer der otiz

64) Vgl ch >  C n Le Liıber Pontificalis 218 Quiü eham sepultus est In

cymiterio Su ad Ursum piliatum, un! die merkung 5’ 219 Anastasıus res. VO.  b

65) Hıerüber berichtet derselbe 1ıber Pontificalıs: OQui etiam sepultus est IN

cymiterio ad Ursum piliatum (ed Duchesne, 222 vgl auch Anmerkung qauf
224:; Innozenz resg. VO 401—407

66) Excitatio pas.
67) Armellini, Le chilese dı oma dalle loro or1ginı SINO ql secolo XVI

(Roma 1887 169
68) C, Le Liber Pontificalıs 360
69) Vgl n 1, 20; M  ja ÖO 1, Vıa Cassıa (Roma
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des Liber Pontificalis 1n der Biographie des Papstes Simplicius 7°)
gibt 1Ur die Passıo der Heıligen In ihren verschiedenen
Fassungen 71) Um 1U  — den ursprünglichen ext herzustellen, muß
1119  — das Augenmerk VOTL allem auft die überlieferten Handschriften
iıchten Kür diesen Zweck genugen, weıt ıch heute testzustellen
vermag, dıe ıIn den römischen Bibliotheken aqauibewahrten Manu-
skrıpte. Allein die Geschichte der Fntwicklungsformen der
Legende darzustellen ist die Heranzıehung aller bekannten and-
schrılten notwendig. Damıit ist aber uch VO  H selbst die Aufgabe
gestellt, die überkommenen Lexte charakterisieren und in VCI-»-
schiedene Gruppen un Untergruppen einzuordnen.

versucht 1n seinem bereıts öiter erwähnten Buche
den Nachweis erbringen 1Ur die schriftliche Fixierung der
römischen Gesta VOTLT dem Jahre 9993 72). Der osrößte eıl sel ber
schon ZUTLT Zeıit der Ostgotenherrschaft niedergeschriıeben worden 78)
Ir1ift diese Behauptung uch TÜr uUuLLSCEIE Legende Zzu7? der ist S1e
vielleicht später entstanden? Um das iestzustellen, mMussen die Vor-
lagen der Quellen, AUSs denen der Verfasser geschöpit hat, qUT-
gedeckt werden. Au{i diese Weıise 1äßt sıch der „lLerminus post
quem“ der Entstehungszeit finden: vlelleicht hietet u1lls die Mög-
lichkeit, den Ort der Abfassung un den Verliasser ermitteln.
Denn uch diese Fragen sınd noch nıcht geklärt.

In engstem Zusammenhang mıiıt diesen Untersuchungen stehen
die Kapitel ber dıe Topographie und ber den Heiligenzyklus der
Passıo: W er ist Flavıanus, Dairosa un Demetrıa? Sind Pigmeni1us,
Johannes, Faustus historische Persönlichkeiten der Fiktionen des
Veriassers? Pigmen1us wird der 1m Zömeteriıum des Pontianus Vel -
ehrte Martyrer se1N; aber dıe andern? Wie kommen diese Heılıgen
In einem Zyklus zusammen? Sind Priscus, Priscillianus un! Bene-
dicta der Passıo der Heiligen Johannes un Paulus eninommen
der sıind S1e der späteren Fassung dieser Legende hinzugefügt
worden? Ist endlich Biblana 1ıne historische Blutzeugıin? Ist sS1e
römischer Herkunit der nıcht? Wann und wurde S1e gemartert?
Liegt S1e ursprünglichen Ort ihres Martyriıums begraben der
ist ihr Leichnam dorthin übertragen worden, Wenlll überhaupt wirk-

70) *  C  B C, Le Liıber Pontificalıs 249
71) Vgl das Kapıtel über die Handschriıifiten.
72) Dufourcq 283—286. 73) Dufourcdq 287—292.
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lıch die Leiche einer Blutzeugin hıer geruht hat? Und WEeNnNn eine
Translation stattiand, ist diese aus en Katakomben der VO  m Kon-
stantınopel AUS erfolgt?

Hierhin gehört annn uch die Krörterung der beıden anderen
Legenden: des hl Pigmen1us un:! des hl Donatus.

Und aut Grund dieser Forschungen stellt sıch die weıtere inter-
essante Frage ber den Einfluß der Legende au{l die historischen
Martyrologien, besonders auf dasjenige des eda Venerabilis.

Verschieden VO  S diesen Problemen ist die Studie ber das Aut-
kommen un die Verbreitung des Kultus der Heiligen 1n Rom und
1ın der Gesamtkirche. Denn, WI1Ie ch richtig bemerkt, können
WITr ach der nächsten liegenden Analogie mıt der Kıirche der
Heiligen Johannes un: Paulus annehmen, 1n einem 1er befindlichen
Gebäude sSe1l 1m der Anfang des Jahrhunderts eın Raum
durch Deposition VO  z Relıquien einer h[ Biblana ıblana, Vivlana)
dieser geweiht worden ”*).

Allerdings mMussen WIT 1n der Verehrung der Heiligen Z7wel
Perioden unterscheiden. ährend WIT ber den ult der heiligen
Biblana VOL den Ausgrabungen untier Urban IIL 1Ur sehr lücken-
haft unterrichtet SIN  d,; Seiz mıiıt dem Jahre 1624 eine euec Blüte-
perlode eın. Namentlich bezeugen dıie erhaltenen Archivalien vel-

mehrte Meßstiftungen, Gebetszettel elner Coniraterniıtä dı Bıblana,
Gebetsfiormulare un Hymnen 75) Urban 11L NFA das est der
Translation der heiligen Reliquien qauft den März test Der Volks-
glaube findet Cue Wege der Verehrung, ber die uns edını
reiche Auskunfi{t gıbt. Besonders ber die Kunst elines Bernin1ı suchte
Anregung 1n der Legende un: irug 1el ZUL Förderung der Verehrung
beli Neue Darstellungen der hl Bıblana un ihres Martyrıums
uchten das gläubige olk anzueltern un den ult der hl Märtyrın

öÖördern 7e) ber die Kinführung des Offiziıums In den allgemeinen
Kalender der Kirche haben bereıts si 77) und besonders
Kardinal VO  S Mailand”®) eiINISES gesagt

74) Kıiırsch
75) Vgl Analecta hymnica 322; 6409; 6498; 6610; 36'
76) Vgl FT N: y @, Heılige un: Selıge der römisch-katholischen Kırche

(Leipzig 1929 135
77) k, Missale oOoMAaNum 236
78) S I Liber Sacramentorum VI (Bruxelles 1930 92—95



Studien über den Kultus der hl. Bıbiana

Dieser Überblick zeigt uns den Stand der Forschung über den
Kultus der hl Bıblana und Jegt anderseıts die vielen ungelösten Auf-
gaben un Probleme bloß, die och weıteren Untersuchungen VOTI -
behalten sind. Eine restlose sichere Aufklärung wird vielleicht nıicht

erreichen selın.


